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Solidarni
SMO
s Korosci

Slovenska narodna skupnost na Koro-
Skem se Se dalje odlo¢no protivi sklepu
treh glavnih avstrijskih strank (sociali-
stiéne, ljudske in svobodnjaske), naj se v
Sole na juznem Koroskem uvede tako ime-
novani »koroski pedagoSki model«, ki bi
dejansko pomenil odpravo dvojeziénega

Solstva in getizacijo slovenske narodne
manjsine. Manjsinski predstavniki pa se
naravnost razkaceni, ker se voditelji Zze o-|
menjenih avstrijskih strank kratkomalc
ne zmenijo za staliséa, zahteve in predlo-
ge iz vrst prizadete manjSine same, tem-
ve¢ hocejo — kot vse do zdaj kaze —
uveljaviti voljo vedine. Vsi pa vemo, da
se je ta volja izoblikovala v najbolj zagri- |
zenih nemskonacionalnih ter reakcionar-
nih krogih na juznem Koroskem, ki Ze le-
ta oziroma desetletja izsiljujejo obe vo-
dilni stranki v Avsiriji. Gre po eni strani
za stare in znano prakso topoglavih vetin-
skih krogov na narodnostno mesanih ozem-
ljih, po drugi strani pa prihajata do izra-
za nenacelnost in ¢isti oportunizem politic-
nih strank, ki iz strahu, da bi izgubile na
volitvah kak glas, sklonijo svoje glave vsa-
kokrat, kadar se pojavi kak »godec« in zaé- |
ne glasneje kot po navadi brenkati na na- |
cionalistiéne sirune. V resnici gre v seda-
njem primeru na Koroskem za ¢isto na-
vadno izsiljevanje Haiderjevih svobodnja-
kov, ki pa ga ostali dve stranki (sociali-
stiéna in ljudska) noceta ali ne moreta za-
vracati, tako da sprejemata njihove pred-
loge in zahteve.

Kot porocamo na drugem mestu, je
pred dnevi bil v Meranu kongres JuZnoti-
rolske ljudske siranke, na katerem je pred-
sednik in dezelni glavar v Bocnu Magnago
odlo¢no poudaril nacelo, da se manjsinska
vprasanja lahko zadovoljivo reSujejo le v
soglasju s priazdeto manjsino samo. Prav
v trentuku, ko je vodilni predstavnik nem-
ke govorefe manjsine v Italiji tako slo-
vesno in odloéno zagovarjal nacéelo soglas-
nosti, so njegovi sonarodnjaki v Awvstriji|
spet napovedali, da bodo manjSini vsilili
svojo voljo, se pravi voljo vefine! Kaksna
nedoslednost in nacionalisti¢na objestnost!

Slovenei na avstrijskem Koroskem so
povsem upraviceno ogorceni in tudi po-
vsem upraviceno protestirajo in se v svo-
jem boju za narodno preZivetje posluiujc-|
jo vseh sredstev, ki jih nudi demokratic-|
na drZzavna ureditev. Slovenci v Furlaniji |
Julijski krajini smo jim Se posebej blizui
in jim izrazamo svojo solidarnost.

Kljub tezavam se veliko

moznosti za

sodelovanje

Na razstaviséu Espomego v Gorici je|
bilo 26. in 27. novembra 54. zasedanje
Italijansko - jugoslovanske in Jugoslovan-
sko - italijanske gospodarske zbornice. Po
otvoritveni slovesnosti, na kateri je med|
drugimi govoril predsednik deZelne vla-
de Biasutti, in po porocilih obeh predsed-
nikov, Romolija in Vickovi¢a, so dela po-
tekala v okviru delovnih komisij.

Zasedanje Italjuga in Jugitala v Gori-|
ci je predvsem nudilo priloznost za pre- |
gled stanja v trgovinski in blagovni me-
njavi med obema sosednima drzavama. Iz |
statisti¢nih podatkov izhaja, da je vrednost
blagovne menjave v prvih devetih mese- |
cih letos znaSala milijardo in skoraj 912
milijonov dolarjev, medtem ko je lani
vrednost celoletne blagovne menjave zna- |
sala milijardo 875 milijonov dolarjev, se
pravi 30-35 milijonov dolarjev manj k0t|
letos do oktobra. Zanimivo in za Jugosla- |
vijo pomembno je dejstvo, da je izvoz sko- |
raj za 150 milijonov dolarjev visji od u-
voza, kar kaZe na splosna prizadevanja za
gospodarsko stabilizacijo, za kar je izvoz
eden temeljnih dejavnikov.

V tem letu se je znatno povecala vred- |
nost blagovne menjave na osnovi Trzagke-
ga in Goriskega sporazuma. Vrednost me-
njave sicer ne dosega ravni iz leta 1985,
a je v prvih devetih mesecih presegla vred-
nost menjave v letu 1986 in je skoraj za‘
150 odstotkov vec¢ja od istega razdobja la-
ni. V prvih devetili mesecih letos je nam-
re¢ znasala 296 milijard in 400 milijo- |
nov lir. '

Zanimivo je, da je italijanska stran na
letosnjem zasedanju zelo poudarjala po-

| tudi

men visjih oblik gospodarskega sodelova-
nja med obema drZzavama, pomen skupnih
investicij, meSanih druzb in skupnega na-
so to poudarjali predvsem na jugoslovan-
ski strani, medtem ko na italijanski ni
bilo veliko posluha.

Na zasedanju je govoril tudi predstav-
nik komisije EGS Joseph Schwed in med
drugim opozoril na tri sporazume, ki so
bili sklenjeni pred kratkim med EGS in
Jugoslavijo; to pomeni — je dejal — da
je po nekaj letih krize v odnosih ponovno
zazivelo sodelovanje med EGS in Jugo-
slavijo.

Na zasedanju je prebral svoje poroéilo
predsednik Slovenskega deZelnega
gospodarskega zdruzenja Svetina, ki se je
med drugim zavzel tudi za avtocestno po-
vezavo z BeneSko Slovenijo in z Belo pec-
jo pri Trbizu. Svetina je dalje omenil vpra-
Sanje zakona za obmejna obmoc¢ja, kate-
rega izvajanje more krepiti tako italijan-
sko kot jugoslovansko gospodarstvo. »Te-
zave, v katerih se trenutno nahaja jugo-

| slovansko gospodarstvo, nas 3e bolj obve-

zujejo, da si prizadevamo za nove mozno-
sti sodelovanja; prav obmoé¢ja ob meji pa
lahko postanejo gonilna sila — je zakljucil
Svetina za krepkejse in tesnejSe sode-
lovanje.

Naj $e omenimo, da je na predlog Jugi-
tala Gospodarska zbornica Jugoslavije od-
likovala Stanka Boleta iz Trsta z zlato pla-
keto, ki jo je odlikovancu izrocil predsed-
nik Gospodarske zbornice Jugoslavije Mi-

nadaljevanje na 2. strani B

Pred zgodovinskim srecanjem

Samo 3e nekaj dni nas loc¢i od srecanja
med ameriskim predsednikom Reaganom
in glavnim tajnikom sovjetske lkomuni-
sti¢ne partije Gorbacovom. Srec¢anje se bo
zacelo v Washingtonu v ponedeljek, 7.
t.m., in bo predvidoma trajalo do 10. t.m.
Povsem upravi¢eno o njem pravimo, da bo
zgodovinskega pomena. Voditelja obeh ve-
lesil bosta v Washingtonu podpisala spora-
zum, ki se tice tako imenovanih evroiz-
strelkov. O wvsebini tega sporazuma so se
predstavniki obeh wvelesil dolgo pogajali,
vendar je na ameriSki strani zadeva »ste-
kla« v trenutku, ko je tudi vlada Zahodne
Nemdije dala svoj pristanelk. Sporazum se

tice namrec¢ predvsem raket, ki so name-
scene na zahodnonems$kem ozemlju.

Vrhunsko srecanje v Washingtonu pa
bo nudilo priloZnost za razpravo tudi o
drugih problemih, ki se posredno ticejo
vsega Clovestva. Za Sovjetsko zvezo bo po-
menilo predvsem zuacetek obdobja odpira-
nja svetu in postopnega odpravljanja ob-
¢utka ogrozZenosti, ki so ga oblastniki tudi
umetno gojili, ker je to eno znanih sred-
stev in oblik za uveljavljanje oblastnidke
samouvolje.

Ameriskemu predsedniku pa gre tudi
za to, da pojde v zgodovino kot drzavnik,
ki je znal zasukati kolo zgodovine.
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RADIO TRST A

M NEDELJA, 6. decembra, ob: 8.00 Jutranji radijski
dnevnik; 820 Koledarcek;

Pregled slovenskega tiska v Italiji; 10.15 Mladinski
oder: »Pisemce za Miklavza«; 11.45 Vera In na$§
¢as; 12.00 Narodnostni trenutek Slovencev v I[ta-
liji; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 Glas-
ba po Zeljah; 14.00 Porocila in deZelna kronika;
1410 Nediski zvon:; 15.30 Sport in glasba; 19.00
Vecerni radijski dnevnik.

B PONEDELJEK, 7. decembra, ob: 7.00 Jutranji ra-
dijski dnevnik; 7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00
Porotila in dezelna kronika; 8.10 Zgodbe vandrov-
ca, orjunasa in narodnega revolucionarja Lipeta Kos-
ca; 10.00 Porocila in pregled tiska; 11.30 Potova-
nje proti zrelosti; 12.00 Ko mladost ni le norost;
12.30 Jezik mladih; 13.00 Opoldanski radijski dnev-
nik; 13.20 Cecilijanka 1987; 14.00 Porodila in de-
zelna kronika; 14.10 Otroski kotiéek: Presodi - raz-
sodi!; 15.00 Bralni roman: Fran Saleski Finzgar:
»Pod svobodnim soncems, 51. nadaljevanje; 15.15
Poglejmo v mladostnikov svet; 1540 Mi mlad:
kje smo, kaj delamo, kako doZivlijamo; 16.00 Poezi-
ja slovenskega zapada: 17.00 Porotila in kulturna
kronika; 17.10 Repentabor 1987, glasbeni popcldne-
vi stare in sodobne glasbe; 19.00 Vecerni radijski
dnevnik.

B TOREK, 8. decembra, ob: 8.00 Jutranji radilski
dnevnik; 8.30 Dobro jutro po naSe in Koledaréek;
9.00 Sv. masa iz Zupnijske cerkve v Rojanu; 10.15
Mladinski oder: »Bogdanova zmaga«, radijska igra;
11.30 Zdravilne rastline in sadni sokovi; 1200 Na-
8a dobra stara kuhinja: 12.30 Kulturno-politiki v ku-
hinji; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 Glas-
ba po Zeljah; 14.00 Poroéila in dezelna kron’ka;
14.10 Govorimo o glasbi; 15.00 Bralni roman: Fran
Saleski Finzgar: »Pod svobodnim soncems«, 52. na-
daljevanje; 15.30 Kuharska potovnica; 16.00 Gastrc-
nomska kultura skozi tisocletja; 17.00 Repentabor
1987, glasbeni popoldnevi stare in sodobne glasbe.

B SREDA, 9. decembra, ob: 7.00 Jutranji radijski
dnevnik; 7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00 Poro-
¢éila in deZelna kronika: 10.00 Poroéila in pregled
tiska; 11.30 Zdravnik in pacient; 12.00 Zrcalce, zr-
calce, povej!; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik;
13.20 Cecilijanka 1987; 14.00 Porocila in dezelna
kronika; 14.10 Od Milj do Devina; 15.00 Bralni 10-
man: Fran Saleski Finzgar: »Pod svobodnim son-
cem«, 53. nadaljevanje; 15.30 V svetu knjige; 16.30
Ko zvezde zablescijo; 17.00 Porocila in kulturna
kronika; 17.10 Violinist lgor Kuret in pianist Andrej
Jarc v nasem studiu; 18.00 Triaska pisma Vuka
Karadzica. Izbor in spremna beseda: Slobodan Ste-
janovic; 19.00 Vecerni radijski dnevnik.

B CETRTEK, 10. decembra, ob: 7.00 Jutranji radij-
ski dnevnik; 7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00
Porocila in deZelna kronika; 10.00 Poroéila in pre-
gled tiska; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20
Glasha po Zeljah; 14.00 Poroégila in deZelna kronika;
14.10 Na goriSkem valu; 15.00 Bralni roman: Fran

Sale8ki Finzgar: »Pod svobodnim soncems«, 54. na- |
daljevanje; 16.00 Poezija slovenskega zapada: 17.C0

Porocila in kulturna kronika; 17.10 Bolgarski komor-
ni zbor »Plovdiv«; 18.00 »Krvavo polje, brezmejno
gorjel« Prva svetovna vojna in begunci s soske
fronte; 19.00 Vecerni radijski dnevnik.

M PETEK, 11. decembra, ob: 7.00 Jutranji radijeki
dnevnik; 7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00 Poro-
¢ila in dezelna kronika: 10.00 Poroéila in pregled ti-
ska; 11.30 Se enkrat film (1.); 12.00 Se enkrat film
(11.); 12.30 »lz tisine glas« - pogovori z ustvarja'ci;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 Cecilijanka
1987; 14.00 Porocila in dezelna kronika; 14.10 Otro-
ski koticek: Po svetu z raketo; 15.00 Bralni roman:
Fran Saleski Finzgar: »Pod svobodnim soncems«, 55.
nadaljevanje; 16.00 »Krivi preroki«; 17.00 Porogila
in kulturna kronika; 17.10 Skladatelj BoZzidar Kantu-
Ser; 18.00 Kulturni dogodki; 19.00 Veterni radjski
dnevnik.

H SOBOTA, 12. decembra, ob: 7.00 Jutranji radijski
dnevnik; 7.20 Koledaréek; 7.40 Pravljica; 8.00 Poro-
éila in dezelna kronika; 10.00 Porocila in pregled
tiska; 11.30 Clovek in okolje; 13.00 Opoldanski ra-
dijski dnevnik; 13.20 Glasba po Zzeljah; 14.00 Poro-
&ila in dezelna kronika: 14.10 »Rozice te Canin~ue«;
15.00 Drugi program, vodi Peter Cvelbar; 17.00 Po-
ro€ila in kulturna kronika; 17.10 Klarinetist Miran
Ko&uta, letodnji diplomant; 18.00 Pozabljeni smeh.
Miroslav Vilhar: »Detelja«<; 19.00 Vecerni radijski
dnevnik.

8.30 Kmetijski tednik; |
9.00 Sv. masa iz Zupnijske cerkve v Rojanu; 9.45 |

Kljub tezavam se veliko...

#@ nadaljevanje s 1. strani

lan Pavié. Stanko Bole je trzaski slovenski
gospodarski operater, ki ima veliko zaslug
za zacetek gospodarskega sodelovanja med
Italijo in Jugoslavijo.

Zasedanje, na katerem so predstavniki
obeh zbornic pregledali do sedaj opravlje-
no delo, je potekalo letos po eni strani v
ozra¢ju zaskrbljencsti zaradi hude gospo-
darske krize v Jugoslaviji, po drugi strani
pa je bilo tudi pri italijanskih partnerjih
zaznati voljo, da se najdejo oblike sodelo-
vanja, ki naj prispevajo svoj delez v okvi-
ru prizadevanj za odpravo krize v sosedni
republiki.

To je bila konstanta v izvajanjih pred-
sednika dezelne vlade Biasuttija, ki je go-
voril na otvoritvi, in drugih italijanskih
predstavnikov. »Odpravili smo zgodovin-
ske razprtije, potrdili veljavnost politike
miru in soZitja, zdaj si moramo prizade-
vati za tesno gospodarsko sodelovanje na
vseh podroé¢jih« — je poudaril v svojem
posegu predsednik Biasutti.

LetoSnje zasedanje Italijansko - jugoslo-
vanske in Jugoslovansko - italijanske go-
spodarske zbornice je potekalo pod okri-
ljem Goriske trgovinske zbornice in v or-
ganizaciji goriske delegacije Italjuga, ki

ji predseduje Hadrijan Caorsi.

Se ni izgledov do normalizacije
odnosov med Parizom in Teheranom

V Pakistanu je prislo v ponedeljek, 30.
novembra, do napovedane izmenjave dveh
diplomatov, enega francoskega in enega
iranskega, s tem pa se je koncala vecme-
sefna »vojna veleposlanisteve, ki je bila
dovedla tudi do prekinitve odnosov med
Parizom in Teheranom. Izpus¢ena in izme-
njana diplomata sta Jean-Paul Torri, taj-
nik na francoskem veleposlanistvu v Te-

heranu, in Wahid Gordj, uradno tolmac na |

iranski ambasadi v Parizu. Slednji je bil
blokiran pod resnimi sumi, da je bil za-
pleten v val terorizma na francoskem o-
zemlju, Torrija pa so zaprli v Teheranu iz
represalije in ga obtozili vohunstva. Kot
reteno, je do izmenjave prislo v Pakista-
nu, to¢neje na letaliséu v Karaciju. Fran-
cosko letalo, ki je pripeljalo Iranca, je ta-
koj vkrealo tajnika Torrija in ga odpeljalo
proti domovini.

Glasnik francoskega zunanjega mini-
strstva je izjavil, da za zdaj Se ni izgledov
za normalizacijo diplomatskih odnosov z
Iranom. Prej morajo biti Se osvobojeni tri-
je Francozi, ki jih imajo kot talce skrajne-
Zi v Libanonu, Iran pa o¢itno zna vplivati
nanje. Vsekakor pa je osvoboditev fran-
coskega diplomata korak v perspektivi za

| nove premike v odnosih med Parizom in
Teheranom.

Ti premiki pa so Ze naleteli tudi na
komaj prikrite kritike s strani britanske
vlade. V Londonu zahtevajo pojasnila o
zakulisju francoskih pogajanj z Iranci, iz
nekega stranskega vira pa se je zvedelo,
da je ministrska predsednica Margareth
Thatcher baje besna na francoskega pre-
mierja Chiraca. V Londonu sodijo, da se
je treba drzati dogovorov Evropske gospo-
darske skupnosti, po teh dogovorih pa ne
more biti pogajanj s teroristi. Med vrsti-
cami se bere oditek, da se Francija teh
dogovorov tokrat ni drzala.

——

V Desklah je 34-letni Petar Vidié, ki je
po narodnosti Srb, v no¢i med nedeljo in
[ ponedeljkom z noZzem zabodel 22-letnega
| doma¢ina Danila Muniha. Ta je umrl, se
l_preclen je v Deskle pripeljal resilec. Po
1 zlo¢inu je skupina va$c¢anov priredila pro-

testno manifestacijo pred stanovanjem mo-
rilca in pred postajo milice. Zgradbo je tu-
| di obmetavala s kamni.

Cedadlie ostre

Protesti slovenske narodne manjsine
na Koroskem utegnejo zadobiti mednarod-
ne razseznosti. Slovenci odlo¢no protesti-
rajo proti takoimenovanemu koroskemu
pedagoskemu modelu, ki predstavlja, po
njihovem, napad na dvojezicno Solstvo in
vodi v getizacijo slovenske manjdine na
Koroskem. Te dni so se na Koroskem po-
novno zbrali predstavniki tamkajsnjih Slo-
vencev in sklenili priredili vrsto demon-
stracij ter manifestacij, ¢e se ne bodo spo-
Stovale pravice slovenske narodne manj-
Sine. Slovenci v Avstriji nameravajo med
drugim prekiniti promet na mejnih pre-
hodih z Jugoslavijo ter odposlati v ino-
zemstvo odposlance, ki naj svetovno jav-

B~

ISI protesti

| nost obvescajo o dogajanju na Juznem Ko-
roskem.

Pred dnevi je skupina koroskih Slo-
vencev zasedla prostore deZelne vlade v
Celovcu, za 19. december pa je predvide-
na na Dunaju mnoZi¢na manifestacija.
{ Zvezni kancler Vranitzky pa bo baje v so-
i boto, 12. decembra, sprejel na Dunaju
| predstavnike koroskih Slovencev.

| O

! Na referendumu o gospodarski in po-
liti¢ni reformi na Poljskem volivei niso v
|z.ad(lstnem §tevilu podprli predlogov, ki
jih je postavljala vlada. Referendum zato
ni uspel. Pomenil je torej klofuto za oblast.
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Nasilja Se ni konec | Sestanek predstavnikov manjsinskih strank

Na Haitiju v Karibskem morju so ob-I
lasti v nedeljo, 29. novembra, poldrugo u- |
ro po odprtju volis¢ prekinile in odlozile |
volitve. Po 30 letih naj bi drZavljani svo- |
bodno izvolili novega predsednika in-pa|
104 ¢lane parlamenta. Februarja prihod-
njega leta naj bi nova vlada nadomestila
sedanji vojaski drzavni svet, ki je nasto-
pil, potem ko je moral zaradi ljudskih ma-
nifestacij pobegniti iz drzave diktator Du-
valier. Volilna kampanja pa je potekala
sredi nasilja in tudi zadnje ure pred vo-
litvami so prinesle umore, pozige in ustra-
hovanje. Najhuje je bilo prej$njo nedeljo,
ko je skupina teroristov zacela streljati na
volivece, ki so ¢akali v vrsti, da izpolnijo
svojo drzavljansko pravico in dolZznost. Pri-
Slo je do pravega pokola, saj so nasteli 15
smrtnih Zrtev in veliko ranjencev. Malo
kasneje je prislo do preklica volitev.

Peklenski stroj je med drugim uniéil
oddajnik katoliSke radijske postaje. Njen
ravnatelj je dejal, da gre za drzavni tero-
rizem, ¢es da vojaska vlada, ki je e vedno
vezana na diktatorja Duvaliera, ne more
dopustiti svobodnih volitev.

......0_

Nastal je hud spor med sindikati in
predsedstvom vlade zaradi stavk v prevoz-
nem sektorju. Sindikalni voditelj Del Tur-
co je Gorio oznacil za profesorja-suplenta,
ki ne zna brzdati svojih uéencev. Zato
mora odstopiti, »8e preden postane stalen
profesor«.

Kongres SVP v Meranu

V Meranu je bil v soboto, 28. novem-
bra, 35. kongres JuZnotirolske Iljudske
stranke, to je politicne organizacije, ki
zdruzuje ogromno veéino Juznih Tirolcev.
Strankin predsednik in dezelni glavar Sil-
vius Magnago je v svojem poroc¢ilu med
drugim poudaril, da je treba zadnje izvr-
silne norme, ki se ti¢ejo juznotirolskega
paketa in torej avtonomije Juznega Tirola,
odobriti v soglasju s prizadeto jezikovno
manjsino, kajti v nasprotnem primeru bo
Juznotirolska stranka smatrala celotno za-
devo za neurejeno. Predsednik Magnago je
torej posredno polemiziral z ministrom za
dezele Gunello, ki je bil pred kratkim na
obisku na Juznem Tirolskem in ki je de-
Jal, kako se po njegovem lahko v kratkem,
in sicer e pred bozi¢nimi prazniki, resi ce-
lotni spor. Magnago je v svojem govoru
odloéno zavrnil zadnja teroristiéna deja-
nja v bocenski pokrajini in v tej zvezi de-
jal, da zanje ni nobenega opraviéila in da
se JuZni Tirolci ter Italijani ne smejo v
politiki posluzevati nasilja.

Za boljse razumevanje med jezikovni-
mi skupnostmi na JuZnem Tirolskem bo
Juznotirolska ljudska stranka zacela ob-
javljati poseben bilten v italijanskem je-
ziku.

Kongresa JuZznotirolske ljudske stran-
ke se je udelezilo kakih tiso¢ delegatov.
Prisotni so bili tudi predstavniki drugih
politi¢nih strank.

Na kongresu je Silvius Magnago bil z
veliko veéino potrjen za predsednika Juz-
notirolske ljudske stranke. Za Magnaga je
glasovalo nad 88 odstotkov delegatov.

V Rimu so se v soboto, 28. novembra, |
sestala predstavnistva manjsinskih strank
Sardinske akcijske stranke, Union Valdé-:
taine, Slovenske skupnosti, Okcitanskega
avtonomisti¢énega gibanja in Furlanskega '
gibanja z namenom, da preverijo sedanji |
polozaj manjsin v Italiji, vprasanja zakon-
ske za8¢ite in pa zastopstva v Evropskem
parlamentu, Se¢ posebej v zvezi z nacrti
raznih velikih strank o uvedbi omejeval-
nih postopkov.

Predstavnik Slovenske skupnosti, gori-
Ski obcinski odbornik prof. Andrej Bratuz,
je v svojem posegu med drugim poudaril
potrebo po manjsinski solidarnosti in zla-
sti podértal prizadevanja za zas¢itni zakon
za Slovence v Italiji in za usirezno spre-
membo osnutka finanénega zakona. Obe-
nem je potrdil veljavnost manjsinskega za-
veznistva v Italiji in nujnost temu slede-
¢ih korakov v predstavnistvu skupne manj-
Sinske liste v Evropskem parlamentu.

Glavni tajnik Sardinske akcijske stran-
ke senator Sanna in glavni tajnik Union
Valdotaine Tamone sta potrdila obvezo
svojih strank glede predloZitve zakonske-
ga predloga Slovenske skupnosti o global-
ni zas¢iti Slovencev.

Istega dne je bil v Meranu pomembni
35. kongres JuZnotirolske ljudske stran-
ke. Na njem so bili prisotni tudi deZelni|
predsednik in podtajnik Slovenske skup-
nosti Marjan Terpin in Gradimir Gradnik |

ukrepov za resSevanje Zivljenjskili proble-
mov slovenske narodnostne skupnosti v
Italiji, do Cesar je prislo 26. novembra v
senatni prorac¢unski komisiji v Rimu, je
dezelno tajnistvo Slovenske skupnosti iz-
dalo ostro protestno noto.

Zadrzanje vladnih strank v tej izredno
pomembni zadevi kaZe na temeljno nera-
zumevanje manjsinske problematike, pra-
vi Slovenska skupnost, zato je treba z zah-
tevo vztrajati tudi v senatni zbornici in
pa v poslanski zbornici. Hudo je tudi dej-
stvo, da podpredsednik vlade, socialisti¢ni
minister Amato, v razpravi sploh ni ome-
nil globalnega zaS¢itnega zakona, temvet
je govoril le o moznostih za kritje kultur-
nih potreb manjsine iz kakega drugega,
zaenkrat negotovega sklada.

Dezelni tajnik Ssk Jevnikar je Ze sto-
pil v stik s tajnikom Union Valdétaine
Tamonejem in Juznotirolske ljudske stran-
ke Hospom in se jima zahvalil za podporo
slovenski zahtevi, ki sta jo v pristojni ko-
misiji izkazala senatorja Dujany in Rub-
ner, ko je Sel na glasovanje predlog po-
pravka sen. Speti¢a. ManjSinske stranke so
namre¢ ze pred ¢asom zagotovile Sloven-
ski skupnosti svojo solidarnost, aostanski
senator Dujany pa med razpravo o zaup-
nici Gorijevi vladi 21. novembra edini opo-
zoril na slovensko problematiko in tudi na
slovenske zahteve v zvezi s finan¢énim za-
konom.

Dezelno tajnistvo Slovenske skupnosti

ter avstrijski zvezni poslanec, predstavnik | je z brzojavko Narodnemu svetu korogkih

Koroske enotne liste Karel Smolle. Slo-!

venske goste so prireditelji posebej po-
zdravili.

Zastopnika Ssk sta obisk na Juznem Ti-
rolskem izkoristila tudi za stike in razgo-
vore z nekaterimi vidnimi predstavniki
nemske manjsine, ki sta jih opozorila na
temeljne zahteve in probleme slovenske
narodnostne skupnosti.

Ob zavrnitvi enotne zahteve Slovencev
v Italiji, da bi tudi v novi drzavni finané-
ni zakon prisla postavka za finan¢éno krit-

je bodocega zascitnega zakona in drugih

Slovencev izrazilo popolno solidarnost Slo-
venske skupnosti z zahtevami in pobudami
koroskih Slovencev v obrambo Solskih
pravic.
St

Trzaski ob¢inski odbor je zavrnil zah-
tevo komunistiéne in misovske skupine ter
svetovalcev Parovela in Lokarja, naj se
skli¢e seja obé¢inskega sveta, ki naj sklepa
o odstavitvi Zupana Staffierija. Odbor me-
ni, da zaliteva opozicijskih skupin ni v
skladu z obstoje¢imi predpisi.

Promet cez Koper

V prvih desetih mesecih letos je zna-
sal pristaniski promet preko Kopra 3,1
mio ton, kar je za 4 odst. manj kot v istem
razdobju lani. Da bi do konca leta dosegli
lansko raven letnega prometa, bi morali
pretovoriti e 0,76 mio ton, kar pa jim, kot
sodijo predstavniki pristaniskega podjetja,
ne bo uspelo.

Padec pristaniskega prometa se nanasa
predvsem na upad domacega pretovora.
Nasprotno od tega pa tranzitni promet z
drugimi drzavami nara$¢a in je bil vedji
v primeri z lanskim v letodnjih devetih
mesecih za 30 odst. Tako je znaSal preto-
vor za CSSR Ze 0,475 mio ton, za Madzar-
sko celo 0,575 mio ton, z Avstrijo pa je bil
na isti ravni.

Tranzitnemu prometu s temi drzava-
mi, ki so naravno zaledje Kopra, posveca-
jo v omenjenem pristani5¢u najvecjo po-

zornost. Toda najveéja ovira za njegov po-

rast so nezadostne ZelezniSke zveze. Pro-
met z Avstrijo zavira predvsem neurejena
bohinjska Zeleznica preko Nove Gorice in
Sezane. Proga preko Ljubljane je namrec¢
za velike tovore dale¢ preobremenjena.

Najkrajsa zveza z MadZzarsko in CSSR
pa je vodila svoj ¢as po Zeleznici ¢ez Mur-
sko Soboto in po zahodni Madzarski do
Bratislave. Ker je bil Zelezniski mejni pre-
hod severno od Murske Sobote ob komin-
formovskem sporu na zafetku 50-ih let
prekinjen, je vlak vozil le do obmejne
postaje. Leta 1965 pa so zvezo do meje,
nekako v dolzini 30 km, prekinili in zelez-
niske tire izruvali. Tako je pristanisée Ko-
per in vsa Slovenija ostala brez mozZnosti,
da v c¢imkrajsem roku znova odpre ome-
njeni Zelezniski prehod ¢ez mejo in s tem
zveze s severom. Za pristanis¢e Koper pa
bo pomanjkanje teh Zelezniskih zvez $e na-
prej usodno.
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Pomembna obletnica

S solskim letom 1946/47 se je v uli-
ci Donadoni v Trstu pricel osnovnoSolski
pouk v slovens¢ini, odlok za ustanovitev
slovenske Sole v samem mestnem sredi-
§¢u je bil izdan 3. decembra, s poukom pa
so pric¢eli otroci drugega razreda. Obletni-
ce so se spomnili tedanji ucenci, ki so se
v soboto, 28. novembra, zbrali v Skedenj-
skem domu Jakoba Ukmarja, da bi se za-
hvalili uciteljici Sonji Grmek za vso njeno
poZrivovalnost in pionirsko delo.

Seveda se sreCanja niso udelezili vsi
nekdanji Solarji, saj so nekateri Ze med
pokojnimi, drugi pa razkropljeni po sve-
tu. Vseeno pa jih je bilo prisotnih kar 19
od 26, od katerih so se nekateri spet videli
po dolgih desetletjih.

Sreéanje so pisno pozdravili sedanji u-
¢enci in ucitelji sole v ulici Donadoni, ki
je poimenovana pe Karlu Siroku. U¢itelji-
ca Sonja Grmek se je v odgovoru na po-
zdrav Savine Remec spomnila tistih hudih
¢asov, ko so nasi otroci morali deliti ucil-
nico z dvema drugima italijanskima raz-
redoma in ko so starsi italijanskih otrok
stavkali ob ustanovitvi slovenske 3ole.

Nagrajeni vinogradniki

V Kraskem muzeju v Repnu je bilo v
soboto, 28. novembra, nagrajevanje pro-
izvajalcev domac¢ih vin z zaséitenim pore-
klom, ki so se izkazali na raznih obéinskih
razstavah in na pokrajinskem natecaju te-
ga leta. Nagrade je podelil pokrajinski od-
bornik za kmetijstvo Marcello Cok, ki je
v uvodu podértal pomen vinogradniske
dejavnosti na nasi zemlji. Podeljene so bi-
le nagrade za tri vrste vin: za Kras mal-
vazija, Kras teran in Rdece vino Kras.

Prvo nagrado v visini 3 milijone lir za
vino Kras malvazija je dobil Danilo Lu-
pinc iz Praprota, drugo, za dva milijona,
Luigi Bortolin, tretjo, za milijon lir, pa
Stojan Sancin. Nagrade po 750 tiso€ lir so
prejeli Silvano Ferluga, Marcello Doljak,
Zoran Parovel, Mirko Gustin in Alojz De-
belis.

Prvo priznanje, ki tudi predvideva 3
milijone lir, za vino Kras teran, je prejel
Milan Krizman. Drugo, v visini 2 milijo-
na, Boris Skerk iz Praprota, tretjo, za mi-
lijon lir, pa Stojan Stubelj.

Za rdece krasko vino je prva nagrada
pripadla Zoranu Parovelu, druga Sergiju
Starcu, tretja pa Luigiju Bortolinu. Na-
gradi po 750 tiso¢ lir sta prejela Germano
Grahonja in Franc Mla¢.

LetoSnja revija pevskih zborov, ki jo
| Ze tradicionalno prireja trzasSka Zveza cer-
kvenih pevskih zborov, je v nedeljo, 29.
novembra, zbrala $tevilno obéinstvo v Zup-
nijski dvorani pri sv. Mariji Veliki v Tr-

pravil Kulturnega doma v Trstu) nista ni-
ti najmanj prizadelia te priljubljene pev-
ske revije, saj je bila precej obsezna dvo-
rana nabito polna poslusalcev, ki so s po-
zornostjo spremljali nastopajote zbore. Ne-
kaj tezav so imeli le organizatorji prire-
ditve, ki pa¢ niso mogli primerno uskla-
diti raznih vprasanj, ki se pojavljajo pri
taki manifestaciji. Vsekakor se tezave ni-
s0 odrazale navzven in letosnjo izvedbo
smemo mirno uvricati med boljse.

Za letosnjo revijo se je prijavilo 13 pev-
skih zborov. Vsebinsko se je to vsakoletno
srecanje nekaterih zborov, ki pojejo na Tr-
zaSkem, predstavilo z zanimivim in v mno-
gih primerih sveZzim izborom pesmi. Tako
je meSani pevski zbor »Marij Kogoj« Sir-
Semu obc¢instvu predstavil bozi¢no pesem
»Svetovecerna«, ki jo je na besedilo Vin-
ka Beli¢ica uglasbil Aleksander Vodopi-

nastop izbrali novosti, oziroma manj izva-
jane pesmi iz slovenskega, a tudi svetov-
nega zborovskega repertoarja. Splodna ra-

stu. Novi oder in nova dvorana (zaradi po-,

vec. Mnogi drugi zbori pa so za leto3nji|

Uspela revija Zveze Cerkvenih
pevskih zborov v Trstu

ven nastopajo¢ih zborov je bila zadovo-
ljiva, nekateri nastopajoc¢i sestoji pa so
bili v vseh smislih zelo dobri. Zelo razve-
seljivo je dejstvo, da je pri skoraj vseh
zborih opaziti, da so v zadnjih letih do-
bili moc¢an priliv mladih glasov, kar je se-
veda omogocilo pevovodjem, da so dru-
gace zasnovali svoje delo. Tudi med pevo-
vodji je opaziti ve¢ mladih, ki s svojo stro-
kovno pripravljenostjo predstavljajo veli-
ko upanje za razvoj slovenskega zborov-
skega petja v zamejstvu. Res smemo zato
upati, da bomo v nekaj letih spet imeli
na TrzaSkem take pevske zbore, ki se
bodo sistemati¢no lotevali zahtevnejsih
skladb, oziroma bodo preverjali svoje »mo-
¢i« tudi na zborovskih tekmovanjih. Te
premike je bilo opazili Ze na pevski reviji
Cecilijanka v Gorici in prav gotovo je tu-
di zasluga tega sistemati¢nega dela orga-
nizatorjev Cecilijanke, revije zborov v Tr-
stu in Primorske poje, ¢e je zborovsko pet-
je premostilo hudo stisko, ki smo jo opa-
zali se pred desetimi leti, ko so se stvari

zacenjale posltopoma obracati na bolje.
Naj za kroniko 5e naStejemo pevske
zbore, ki so nastopili na nedeljski prire-
ditvi. To so po vrsti bili: meSani zbor
»Mackolje«, ki ga vodi Ignac Duh, dekli-
dalje na 8. strani l

Pokrajinski svet SSk izrazil zaskrbljenost
glede nedavnih dogodkov na Vzhodnem Krasu

V torek, 24. novembra, je pokrajinski| litvah zahtevala temeljito preveritev polo-

svet Slovenske skupnosti imel sejo, na ka-| Zaja na trzaSki ob¢ini ter odstop celotnega

| teri je razpravljal o krajevnem politi¢nem
[ poloZaju s posebnim ozirom na krizo v ve-
¢inski koaliciji na {rzaski obé¢ini. S tem v
zvezi je odobril porocilo politiénega tajni-
ka dr. Hareja, ki je orisal temeljne razlo-

pooblastil ob¢inskega svetovalca prof. Lo-
karja, da s samostojnim dokumentom pod-
pre zahtevo po sprozitvi postopka za skli-
canje ob¢inskega sveta za razpravo o pred-
logu za odstranitev Zupana Staffierija.
Predstavnik Ssk je omenjeno zahtevo ute-
meljil predvsem z Zupanovim protimanj-
Sinskim zadrzanjem od Novega leta sem,
kar se negativnho odraza v odnosih med
strankami ve¢ine in zavira uc¢inkovito in
redno upravljanje ob¢inskih zadev. Kot
[ znano, je Ssk ze takoj po junijskih vo-

Pomembna obcinska sklepa v Nabrezini

Devinsko-nabrezinski ob¢inski svet je
odobril nacrt za ureditev obmodéja ob izvi-
rih Timave in sklenil nakup poslopja, ki
bo namenjeno sedezu Krajevnega zdrav-
stvenega okraja. Naért za park Timave, ki
ga bodo izvedli z deZelnim prispevkom 350
milijonov lir, predvideva dokonéno uredi-
tev obmoc¢ja ob stari cerkvi svetega Iva-
na in hkrati desnega brega Timave do sti-
¢is¢a treh pritokov. Naért ne predvideva

| gradbenih struktur paé¢ pa le ureditev par-
'ka in gre torej za ekoloski, arheoloski in
arhitektonski poseg obvarovanja.

Drugi sklep se tice nakupa stavbe, ki
bo sluzila za zdravstvene storitve v obdi-

ni. Obéinski svet se je odloé¢il za prodajo

| stavbe, v kateri so zdaj zdravstvene ambu-
lante, Nabrezinski hranilnici in posojilnici

ge, zaradi katerih je izvrsni odbor stranke |

odbora in Zupana. Ker zupan takrat navzlic
tej zahtevi ni odstopil, je predstavnik Ssk
Lokar izstopil iz odbora.

Pokrajinski svet Ssk je mnenja, da je
ubrana pot za sprozitev postopka po ¢le-
nu 149 obc¢inskega in pokrajinskega zako-
na pravilna in zato poudarja zahtevo po
sklicanju ob¢inskega sveta v skladu z za-
konskimi roki. Ce do tega ne bi prislo, si
Ssk pridrzuje pravico, da preudi nadaljnje
korake in sprejme sklepe, ki se ji bodo
zdeli potrebni.

V drugem delu seje je pokrajinski svet
Ssk med drugim razpravljal o nedopustnih
pritiskih nekaterih politi¢nih sil na prebi-
valee Vzhodnega Krasa, ki so se avionom-
no odlocili za bojkot nedavnih referendu-
mov, kar ni v nobenem pogledu nezakoni-
to, ter jih zato odlocno obsodil. Globoko za-
skrbljenost je izrazil tudi glede neobidaj-
nega na¢ina v nastopu varnostnih sil v
zvezi z odkritjem vojaskega orozja v Treb-
¢ah in glede povsem neutemeljenih nami-
govanj na povezave z omenjeno akcijo
tamkajsnjih prebivalcev v zvezi z referen-
dumi. Zato da se povsem razcistijo vse o-
kolis¢ine v zvezi z omenjenimi dogodki, ki
so prizadeli ne samo prebivalcev Vzhodne-
ga Krasa, temveé¢ tudi druge drzavljane
slovenske in italijanske narodnosti, Ssk
zahteva, da pristojne oblasti uvedejo no-

za 292 milijonov lir in za nakup nove stav- | tranjo preiskavo o morebitnih odgovorno-

be za 420 milijonov lir.

stih posameznikov ali organov.
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Verska in narodna slovesnost
v Ukvah in Zabnicah

V nedeljo, 29.11., je bila Kanalska clo-|

lina sicer sveZe zasneZena, a prazni¢no

razpolozena. Dvojni praznik je bil napo-
vedan, saj so v Ukvah svecano odprli do-
maco Zupno cerkev po obnovitvenih delih,
ki so se zacela aprila lani. V domu Solskih
sester v Zabnicah pa so blagoslovili novo
kapelo. Dvojni praznik v Ukvah in Zabni-
cah pa je bil e toliko vecdji, ker sta se ob
tej priliki srec¢ala videmski nadskof Batti-
sti in ljubljanski nad3kof in slovenski me-
tropolit Sustar.

Obnovitev cerkve v Ukvah je pomeni-
la prelomni trenutek v Zivljenju te vasi,
saj so pri tem delu sodelovali vsi vasca-
ni, predvsem pri pripravi slovesnosti. Po-
leg obeh skofov ob oltarju so bili v cerkvi
predstavniki krajevnih oblasti z Zupanom
Antonom Ehrlichom na ¢elu, med gosti pa
je bil tudi Zeljko Jegli¢, predsednik komi-
sije za manjsinska vprasanja iz Ljubljane.
Poleg domacinov so bili na slovesnosti tu-
di delavei, ki so obnavljali cerkev in prav
nekateri izmed teh so priredili pritrkoval-
ni koncert. Med maso so peli domaci pev-
ci, ki so se ob tej priliki Se posebej potru-
dili in zapeli v moé¢ni skupini, pri kateri
so sodelovali stari in mladi pevei. Po ma-
81 pa je bil v cerkvi koncert, ki so ga pri-
pravili gojenci Glasbene matice iz Trsta.
Ob slovesnosti sta oba nad$kofa poudari-
la pomen tega srecanja, ki ima tudi simbo- |
lieni pomen prijateljstva med narodi ob
mejah. Ti naj s svojim prijateljstvom u- |
stvarjajo skupno vecjo druzino evropskih

ljudi.
Podobna misel je bila izretena tudi v |

20 strani iz tega teksta v originalni obli-
ki, sledita slovenski in italijanski prevod.
Prvega je pripravil prof. Salvatore Veno-
si, drugega pa u¢. nems¢ine Anna Maria
Tributsch. Sedanji Zupnik Goriup, ki je
brosuro uredil, pa je temu tekstu dodal se
odlomek iz zgodovinske knjige ukovske

Zupnije. V njem je opis gradnje nove cer-
kve leta 1930, kot ga je napisal tedanji
zupnik Viktorin Stani¢. Ob koncu pa lah-
ko preberemo Se zapis o sedanjih preno-
vitvenih delih, ki so bila potrebna »zaradi
poskodb in razpok, ki so nastale na cerkve-
ni stavbi ob hudem potresu leta 1976«.
Ukve imajo torej spet obnovljeno cer-
kev. V Zabnicah imajo novo kapelo. Ne-
deljski praznik pa je bil potrdilo, da v
obeh vaseh Kanalske doline $e Zivijo nasi
ljudje, ki jih povezuje trdna vera, a tudi

ljubezen do slovenskega jezika in naroda.

Mesechik »Pomeraniac

Izdaja ga v poljskem in kasSubskem jeziku Ka-
Subsko-pomorjansko kulturno zdruZenje, izhaja
pa v Gdansku (Dlugi targ 8/10, 80828 Gdansk,
Polska).

Zadnja, oktobrska Stevilka ima naslovni ¢la-
nek »Podoba KaSubov v javnem mnenjue, ki ga
Je napisal o. Sochacki. V njem na kriti¢en na-
¢in obravnava odnos poljskih javnih obé¢il do
Kasubov, ki je omalovaZevalen in podcenjeva-
len. Tega ni spremenila tudi druga, socialisti¢na
republika po zadnji vojni, ki sicer dopuida Ka-
Subom kulturno dejavnost, ne pa kaSubskih Sol.
Sedanje prizadevanje KaZubov tezi za tem, da
bi se kasubs¢ina na njih ozemlju uvedla v 3ole
kot dodatni jezik.

Poljaki dajejo svetu tudi lazne podatke o Ka-
5ubih, navajajo¢ Stevilo kasubsko govoretih s
4.500, kot izhaja npr. iz pregleda evropskih je-
zikov (H. Haarmann, Soziologie und Politik der
Sprachen BEuropas, 1975). Dasi je res, da KaSubi
govorijo tudi poljsko, kakor so morali pred pr-
vo vojno in %e po njej, v kolikor so spadali pod
Nemcijo, govoriti tudi nemsko.

Pritisk Poljakov na KaSube ima tudi zastra-

Zabnicah l{ier S0 V prijaznem domu &ol- | Sevalen znacaj, tako da se kaSubske zahteve po
skih sester in ob Sude]nw.mju domadinov, enakopravnosti njih jezika prikazujejo kot tez-
s cerkvenimi pevei na ¢éelu, blagoslovili nja po separatizmu. Te zadnje besede sicer nihée

novo kapelico.

Oba dogodka bosta ostala zapisana v
zgodovini Kanalske doline kot pomembna
praznika. Ko pa piSemo o zgodovini, 11e1j|
dodamo, da je ob otvoritvi cerkve Zzupnija |
sv. Filipa in Jakoba v Ukvah izdala pe-
sebno brosuro z naslovom »Comunitas Co-
nica«, v kateri lahko preberemo zanimiv
del zgodovinskega zapisa Zupnije v Ukvah,
ki ga je v nems5cini, v letu 1879 napisal
tedanji zupnik v Ukvah. Brosura objavlja

javno ne izrece, razvidna pa je iz tega, kako Ka-
Subi utemeljujejo svoje zahteve. Omenjeni ¢lanek
ima ob koncu: »V interesu poljskega naroda je
pravilna informacija o etniénih skupinah, razvoj
skupne poljske kulture je mogo¢ le na osnovi
sodelovanja med njimi.« Ka$ubi se morajo raz-
glasati torej le za etni¢no skupino, kot narod (na-
cija) morajo biti ocitno Poljaki, da ne bi dali
povoda za ocitke o separatizmu.

V mese¢niku najdemo poleg tega zanimive
prispevke o zgodovini, iz imenoslovja, kratke

Razstava o soski fronti odprta

V cetrtek, 26. novembra, so v vili De
Bartolomei v Solkanu, ki je v bodo¢nosti,
namenjena primorskemu muzeju NOB,
slovesno odprli razstavo »Podobe soske
fronte 1915-1917«, ki jo je pripravil Gori-
Ski muzej iz Nove Gorice. Tega dogodka
se je udelezilo veliko stevilo kulturnih in
javnih delavcev iz Nove Gorice, zamejstva,
iz Ljubljane in od drugod. Uvodoma je.
spregovorila v.d. ravnatelja GoriSkega mu-|
zeja Nelida Nemece, vse prisotne je nato|
pozdravil predsednik izvrinega sveta ob-|
¢inske skupscine Nova Gorica Danilo Ba-
§in, dalj$e razmisljanje o pomenu razstave
in sploh kulturne dedis¢ine v danasnjem
trenutku slovenskega naroda pa je podal

predsednik Kulturne skupnosti Slovenije
Sergij Peljhan.

Razstavo je strokovno obrazlozil kustos
GoriSkega muzeja Drago Sedmak, ki je vo-

dil tudi zahtevne priprave, njen oblikova- |

lec pa je inz. arh. Izidor Sim¢ié. Ze prve
dni si jo je ogledalo zelo veliko Stevilo

obiskovalcev z obeh strani meje, kar je do- |

kaz, da so dogodki v zvezi s so3ko fronto

v nasem ljudstvu zapustili globok spomin, |

zasluga GoriSkega muzeja pa je, da jih je
prikazal v pregledni in mikavni obliki.
Razstava »Podobe soSke fronte 1915-1917«
v Solkanu je odprta po naslednjem urniku:
ob delavnikih od 8. do 14. ure, ob sredah
od 8. do 16. ure,

kulturne novice. Med slednjimi tudi to, da se je
odbor omenjenega zdruZenja pozanimal pri ob-
lasteh vojvodstva v Gdansku o financiranju grad-
nje kasubskega doma v tem mestu. Za to grad-
njo so namenili sredstva iz vojvodske loterije.

V poljskem prevodu izhaja v nadaljevanjih
roman nemskega pisatelja Giinterja Grassa z na-
slovom »Ploc¢evinasti boben«, ki je bil pred ka-
kim letom posnet za film. Ta pisatelj je doma v
Gdansku, pred vojno Danzig, in je po ofetu Ne-
mec, po materi pa KaSub. V kaSub&éini pa izha-
ja v nadaljevanju povest »Wieczny odzin«, ki jo
je napisal Jan Drzezdzon.

E. Golabk, ki je pred kratkim prevedel sv. pi-
smo v kaSubsc¢ino, objavlja zacetni del poljsko-
kasubskega slovarcka, iz katerega je razvidno,

dalje na 8. strani B

—

IzSle so celovske
Mohorjeve knjige

V éetrtek, 26. t.m., so v gostilni »Pri Adamu«
v Svecah predstavili Mohorjev knjizni dar za
leto 1988, Celovska Mohorjeva druzba predstav-
lju letos zanimive publikacije. Poleg koledarja
za leto 1988 so to Se Stiri knjige. V zbirki »Ve-
Cernice« je iz8la knjiga »Odpusti mi, NataBa«, ki
jo je napisal Sergej Kurdakov in govori o ver-
skem ¢utenju v Sovjetski zvezi. Zelo zanimiva
Je tudi knjiga Valentina Stilicklerja »Duhovnik
med okupacijo in revolucijo«, ki opisuje med-
vojne dogodke v Meziski dolini. V smislu tradi-
cionalnega mohorjanskega priro¢nika je izSla
knjiga »Cisava Zupa, pisana pogacéa in 3e kaj«
s podnaslovom =»Stare domace jedi iz Juine Ko-
roskee.

Za otroke je Mohorjeva druzba iz Celovea
izdala slikanico »Mali jaz-sem-jaze«, ki jo je ures-
ni¢ila Mira Lobe. Slikanica je dozivela dve iz-
daji: dvojeziéno slovensko-nems$ko in enojeziéno
slovensko. Vkljuc¢ena v dar pa je tudi kaseta. ki
s0 jo posneli Moski pevski zbor »Kralj Matjaze,

Trio Libuée in druzina Lipusch iz Libu¢ v Pod-
juni z naslovom »Tam, kjer se ¢uje z gaja«.

Tudi letos se lahko nabavijo doplaéilne knji-
ge, Mohorjeva druzba iz Celovea dodaja redni
zbirki naslednje dopla¢ilne knjige: Janko Ferk,
»Napisi na zid zemlje«; 1. Sedej, »Akademski
kipar France GorSe« ter knjigo Ludvika Ceglar-
ja, »Prikazovanje fatimske Gospe«, ki je napi-
sana po strogo preverjeni dokumentaciji in se
spominja jubileja Marijinega prikazovanja v tem
svetovno znanem portugalskem Marijinem ro-
" marskem sredi3cu.
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Prva stevilka
novega letnika
skavtskega lista
Jambor

Pred dnevi je izSla prva Stevilka novega let-
nika irzaskega skavtskega glasila Jambor. Za-
¢el se je tako Ze 17. letnik razmnoZenega me-
setnika, ki je pravzaprav skavtska revija. Rav-
no ta Stevilka po pisanosti in tehtnosti ¢lankov
ustvarja vtis temeljitega dela uredniiiva in pa
organizacije, iz katere je zraslo.

Zato bralca nekoliko presene¢a ponavljajota
se trditev, da je tudi skavtska organizacija v te-
zavah. O lem na primer govori uvodnik Viso-
kega Jastreba, ali pa intervju z novo deklisko
nac¢elnico Bruno Ciani. V teh dveh prispevkih
pa je tudi delni odgovor na to problematiko.
Uvodnik »Ob zacelku delovnega leta« poudarja,
da sedanje stanje organizacije odraza SirSe sta-
nje med slovensko mladino na Trzaskem, in
verjetno tudi drugje. Gre za silno pragmatic¢nost,
celo za hedonizem, za nepripravljenost na trud
in Zrtvovanje, potrpljenje in vztrajnost, ki jih
zahteva delo za skupnost. In vendar mladina na
individualni ravni sprejema in veruje v vrednoc-
te, kot so mir, ljubezen, sodelovanje, sloZnost in
enotnost v manjsini in podobno. Na nedavnem
obénem zboru so izhod za premagovanje tega
protislovja nasli v posebni skrbi za vsakega po-
sameznika in v posebni skrbi za tiste, ki imajo
v organizaciji vodilne odgovornosti.

Nova nacelnica Bruna Ciani, ki je nasledila

Evo Fi¢ur, v intervjuju pravi, da se ji zdi, da je!

bilo »prejénje delovno leto, leto zbeganosti in ne-
zadovoljstva, Siril se je obcutek, da smo se za-
sidrali na nevarna pes¢ena tla«. Optimisti¢no pa
nadaljuje, da se je organizacija iz trenutne sta-
gnacije zelo dobro izmazala, to prepric¢anje pa
ji je potrdil obéni zbor s svojo razpravo in skle-
pi za prihodnost. Zdi se ji, da se zacenja obdob-
je globljega razumevanja idealov skaviizma. V
nadaljevanju ocenjuje tudi sedanje stanje skav-
tizma, obuja pa tudi spomine na svoje zadetke
dela v organizaciji.

Nacelnega skaviskega znadaja je tudi natis
porocila, ki ga je imel fantovski nacelnik Mar-
jan Jevnikar na nedavnem obénem zboru na Op-
¢inah. Tudi on je dal poudarek voditeljem —
vzgojiteljem in graditeljem.

Ker gre za prvo &tevilko novega delovnega
leta, je v tem Jamboru Se veliko porodil o po-
letnem delovanju, o taborih, srecanjih, izletih.

Svetovni skavtizemm bo med boziénimi praz-
niki podoZivljal wvelik dogodek, 16. svetovni
skaviski tabor ali »Jamboree«, ki bo tokrat v
Avstraliji. Temu dogodku posveéa Jambor poseb-
no rubriko v nadaljevanjih. Druge rubrike so
posvecene starejsim ¢lanicam in ¢élanom, verske-
mu poglabljanju, delu na skavitskih sestankih
in drugemu. V verskem delu je pozornost po-
svefena Marijinemu letu in pomenu, ki ga ima
Mati bozja v kr&¢anskem Zivljenju in nauku. Na
koncu je risanka, povzeta po skaviu Petru Frana
Miléinskega.

Beri - siri - podpiraj
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Irena Zerjal; Let

Irena Zerjal je spet med nami. Res je, da se
nam je letos spomladi Ze predstavila kot soavto-
rica dela Burja in kamni, a tokrat je v srediscu
zamejskega ustvarjanja z novo pesniSko zbirko.
O delu samem je ze spregovorila prof. Marija
Cenda na predstavitvi v Trzaski knjigarni v ce-
trtek, 26. novembra. Delo je oznacdila kot notra-
nje vrenje pesnice, ki nepreirgoma ustvarja in
z bogato pesnifko besedo vzbuja pozornost za-
mejskega bralca.

Irena Zerjal je res naSa, po duhu in dute-
nju, po mislih in domac¢nosti, s katero sega glo-
boko v korenine na$e bitnosti. To je prava mor-
ska lastovica, ki v svojem nemirnem letu pre-
i5¢e in spozna vsak najmanjsi drobec nase ek-
sistence. V sredisfe svoje pesnifke izpovedi po-
stavlja ¢loveka tehnolo$kega napredka, ki se v
vriincu njene umetnidke mogo&nosti znajde v
objemu zunanjih vplivov, najsi bodo to izziva-
jote reklame komercializirane propagande ali
pa odsevi politicnega boja za obstoj; skratka,
notranja dilema o ¢loveku, ki mu je podloZna
Ze vsa sodobna tehnologija, predstavlja v pesni-
ci podzavestne poteze slutenega eksistencialnega
boja. Iskanje ¢lovekove identitete je izraz gren-
kega trpljenja in trpkosti, a obenem prinasa no-
va izkustva, ki pomagajo pri bogatitvi lastnega
jaza. Od tod spoznanje, da mora ¢lovek biti in
ostati najprej ¢lovek.

Pesnica sama v prispodobi lastovke leti nad
obalo, dale¢ od svoje jate in se z grenkobo za-
veda ¢lovekove ujetosti v kolo Zivljenja, ki se
z vedno istim ritmom nepretrgoma vrti in pri-
pomore, da se zgodovinski tek brezhibno ponav-
lja in obnavlja:

»Kolikokrat se vrnem v svoje gnezdo,
kolikokrat se potikam ob obali:

izgubljena lastovka sem, '
moj let je proniknil v krutosti.« (Kolikokrat) |

morske lastovice

Clovek pa pomeni Zerjalovi tudi socialni tre-
nutek pesniske izpovedi. Njena govorica sega v
delo slovenskega tezaka, ki je s svojim delavskim
zagonom 2z ljubeznijo skrbel za druZino, za otro-
ke, ki so bili edini smisel njegove zagnanosti.

To vsakodnevno garanje tezaka pa spremlja
enkratna podoba morskega =zaliva, ki v jutra-
njem svitu odbija bleS¢ete zarke in z neizmerno
svezino navdaja ¢lovekovo duso. Podoba zaliva,
morske modrine in ¢istosti, ki skriva v sebi ¢u-
dezno Zlahtnost alabastra, se nekako preliva in
spaja z rumeno ploc¢evino, ki nas hoces noces vo-
di v industrijski svet, kjer se podoba narave ob
morju kar na lepem razblini in nas vodi v osré-
je socialne problematike. Skozi alabaster, ki je
pesnici izredno pri sreu, sevajo zZivljenjske prvi-
ne, skozi alabaster so Ze v srednjem veku opazo-
vali neizbrisno pretakanje Zivljenjskih dvigov in
padcev, skozi alabaster so razlocevali barve svet-
lobe, barve nenehnega spreminjanja zivljenjske-
ga ritma, v njem »sluti§ slutnjo slutenjsko,

zaspis in sanjag
o zvonkih zvenih vecénosti«,
(Dolga tekma, III)

Alabaster torej, simbol trajnosti, veénega pre-
takanja in obenem enkratni spremljevalec ¢love-
ka Sdamega.

Nehoté pa se mi ob tem poraja notranji za-
kaj, ki me spremlja Zze od prejénje pesnicine
zhirke ALABASTER iz leta 1984: ¢emu in od kod
ta neminljiva zlahtnost in dragocenost prav te-
ga edinstvenega kamna? To ostaja v meni Se da-
nes prava uganka.

Na tej zivljenjski poti se pesnica prebija do
spoznavanja resnice, ki je vcasih prav trpka in
polna pelina, na tej poti srefuje mrke ljudi, ki
te navdajajo s prepricanjem, da o tebi vse vedo,
da so do potankosti prodrli v tebi najdrazjo

nadaljevanje na 7. strani l

Nova stevilka

Te dni je izsla novembrska Stevilka revije|
»Mladika«, deveta po vrsti in predzadnja v le- |
tosnjem letu. Na sami naslovni strani prebere-
mo napoved, da bo v bliznjem novem letniku
zacela v reviji izhajati priloga, ki jo pide prof.
Pavle Merku in ki bo obsegala razpravo o svel-
niskih imenih v slovenskem izrazoslovju, kar ho
novost za slovensko jezikoslovje nasploh. Uvod-
nik v tej &tevilki ima naslov »Komu koristi?«
ter je posvedéen aktualnemu politiénemu dogaja-
nju v zamejstvu, ob robu nedavnih referendu-
mov in Se drugih dejstev.

Zelo soéno in prizadeto je napisan sestavek
Janeza Svoljsaka »Zapiski jeznega Slovencac.
Gre za serijo komentarjev ob konkretnih prime-
rih zapostavljanja sloveniéine in drugih vrednot
tudi v sami matiéni domovini. Maks Sah je pri-
speval sestavek »Ob novem Solskem letu«, ki ze-
lo nazorno podaja Steviléno stanje na nasih So-
lah in zaskrbljiva znamenja usihanja. Prof. Mar-
tin Jevnikar je napisal lep in izérpen portret zna-
menitega slovenskega geografa doktorja Romana
Savnika, ki je umrl pred mesecem dni. Isti av-
tor nadaljuje z rubriko »Zamejska in zdomska
literatura« ter prikazuje tokrat nove pesniske

revije Mladika

zhirke Miroslava Kosute, Janija QOswalda, Jozice
Certov in Zdravka Jelinc¢ica.

Literarni del Mladike obsega tokrat pesmi
Nade Doboviénik in novelo Martine Legisa z na-
slovom »Irena«. Celo vrsto zanimivosti, kriti¢nih
razmisljanj in tudi bodic najdemo v rubrikah
»Pod ¢rto«, »Mogode ne veste, da ...«, »Iz sloven-
ske publicistike«, »Klopotec« izpod peresa Jel-
ke Cvelbar in pa »Cuk na obeliskus, ki ga je to-
krat res vredno prebrati.

Zelo bogata je tudi tokrat rubrika »Antenac,
ki nas telegrafsko seznanja s slovenskimi dogod-
ki in 1judmi doma in po svetu. Pod naslovom
»Dokumenti« se nadaljuje dnevnik Lojzeta Brez-
nika, ves prezet z duhovnim polovanjem po no-
tranjosti avtorja, ki je padel kot Zrtev slovenske
medvojne tragedije v letu 1943, Tudi tokrat ima
Mladika mladinsko prilogo »Rast«, ki je po vrsti
ze devetintrideseta. Med najboljSe prispevke v
njej spadajo kratke izpovedi nekaterih mladih
Slovencev iz Argentine, ki so prvi¢ v svojem
Zivljenju videli in doziveli Slovenijo. »Mladika«
objavlja tudi razpis literarnega nateéaja za iz-
virne értice, novele ali cikluse pesmi. Rok za do-
slavo rokopisov bo potekel 31. decembra.
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IRENA ZERJAL:
LET MORSKE LASTOVICE

B nadaljevanje s 6. strani

skrivnost, a obenem polnijo tvejo neprodorno
globino in bogatijo tvoj notranji jaz (Ta hip).

V tej zivljenjski ujetosti pa rada seZe po mla-
dostnih spominih, po domacih obic¢ajih ricmanj-
skega brega, ko je najlepsa leta prezivela sredi
oljénih nasadov, sredi domacih perie, sredi sréne

blaZenosti, danes pa le Zarek svetlobe seva skozi |

tovrstne spomine, ki prehitro zapustijo ¢loveka.
ODb njih se pesnica spusta v zgodovinsko pretek-
lost, v konkretno obdobje po II. svetovni vojni,
v leto 1948, ki je Slovencem vtisnilo globoko ra-
no, ki je Se danes po 40 letih skoraj neizbrisna:
leto ideoloZke razcepitve, ki je vzbudilo #e sko-
raj pozabljeno ¢ustvo — sovrastvo — in ki ved-
no na novo razteza svoje neprebolele boleéine:

»Toda ideolofka vojna,

sveta vojna ideoloska

Se vedno ni prestalac

(Zakljevina pod staro murvo)

Nekoliko vznemirjeno in nevzirajno iskanje
Irene Zerjalove pa sega vcéasih predaleé. Ce se
po eni strani skusa z vso Zivljenjsko silo prebiti
do zaZelenega cilja, se po drugi strani skoraj
pretirano spus¢a do ¢lovekovega iznicenja:

»Nié¢ nisem.
Ni¢ nocem.
Ni¢ ne bom.« (Izbrani izviri, I.)

Mogoce pa gre tu le za trenutni padec, saj
se pesnica zaveda, da je Zivljenje le prehodna fa-
za neke visje trajnosti in zato poudarja, da »se
mora ¢lovek sprijazniti § smrinim plesome«. To
pa je tudi tista metamorfoza, v katero je ujet
vsak najmanjsi drobec Zivljenja, in tako tudi nas
samih.

V tem Sirokem razponu se torej vrti pesniska
moé¢ Irene Zerjalove, ki je ob svojem bogatem
sporoc¢ilu pokazala tudi izrazit posluh in nagnje-
nost do pesniSke besede, katero bogatijo pred-
vsem izbrane metafore in Stevilne besedne fi-
gure. Tak je torej njen ekspresivni svet, svet,
ki je sicer nekoliko oddaljen osrednji sodobni
poeziji, a je kljub temu poln ljubezni in razu-
mevanja do so¢loveka.

Majda Cibic

Leopold Verbovizk

Pricevanje

Spominjam se, kako so nam Ze v 5oli
predstavili pojem BeneSke Slovenije v zgo-
dovinsko povsem popaceni izvedbi, Naziv
»beneSka« naj bi baje izviral iz dejstva, da
je pripadala Beneski republiki. Toda po-
zabljeno resnico moramo poiskati globlje
v davnini.

V danasnji dezeli Benetija (Veneto) je
zivelo isto ljudstve kot v nekdanjem No-
riku oziroma kasnejsi Karantaniji. Tujci
so mu rekli Veneti, sami pa so se najbrze
imenovali Slo-ven6t’i, kakor ugotavlja aka-
demik M. Bor. Prvi pisani vir, ki govori
o njih, so Herodotove Zgodbe iz 5. stol.
pred Kristusom (V. knjiga, 9): »Njih mejé
se neki raztezajo do Venetov ob Jadranu.«
Iz tega prastarega ljudstva so se razvili tu-
di zahodnoslovanski narodi in z njimi Slo-
venci.

Stevilni rimski viri govore o tem, da
so §e v drugem stoletju pred Kr. po vsem
ozemlju danasnje Severne Italije Ziveli Ve-

Sodobno
kmetijstvo

Kokosi z dobrimi genetskimi zasnova-
mi lahko znesejo veliko dobrih jajc, ¢e za-
nje primerno poskrbimo v vseh Zzivljenj-
skih obdobjih. Med dejavniki, ki vplivajo
na poéutje, zdravje in nesnost kokosi, so
predvsem zivljenjski prostor, svetloba in
krma.

V zimskih mesecih moramo poskrbeti
za skrbno sestavljene, energetsko izdatne
krmne obroke. Perutnina vzdrzuje stalno
telesno toploto z uravnavanjem oddajanja
in ustvarjanjem telesne toplote. Poleg tem-
perature zraka v okolju so pomembni tudi
vlaznost in gibanje zraka, toplota sten in
stropa v kurnici ter operjenost Zivali. Pe-
rutnina ima visoko telesno temperaturo,
in sicer nekaj nad 40°. Pri padcu telesne
temperature na priblizno 23,5° zivali pogi-
nejo, kar je odvisno tudi od njihove staro-
sti. NajprimernejSa temperatura v kurni-
ci je odvisna od vrste perutnine, starosti
zivali, operjenosti in nesnosti. Neprimer-
na temperatura v okolju vpliva na pocut-
je, obnaSanje zivali in nesnost. Zivali ima-
jo v hladnem okolju perje nasrSeno, kar
zadrzuje sloj zraka za izolacijo okrog tru-
pa. Ce je koko3 slabo operjena ali pa se
skubi, krma v organizmu Se hitreje izgo-
reva. Obicajno se kokosi preskubijo Ze na
koncu poletja in jeseni, tako da so do za-
cetka zime spet dobro operjene. Pri tem-
peraturi ni¢ stopinj nesnost moéno pade,
nri minus deset do dvajset pa kokosi pre-
nehajo nesti.

Perutnina oddaja odve¢éno telesno to-
ploto v glavnem z izparevanjem preko di-
hal, kar je odvisno od vlaznosti zraka. Pri
ohlajanju zraka se pojavi rosenje, zlasti na
slabo izoliranih delih kurnice. V prostoru
naj bo 60 do 70 odtsotkov zraéne vlage;
¢e je previsoka, zZivali oddajajo ve¢ toplo-

Delo pri perutnini pozimi

te, prostor se hladi, nastilj postaja vlaZen,
razvijajo se mikroorganizmi in paraziti, di-
halnih bolezni je vec.

Primerjava med stroski ogrevanja in
ve¢jo porabo krme ter izgubljenim Stevi-
lom jaje zaradi nizkih temperatur kazejo,
da se ogrevanje na Primorskem ne izpla-
¢a. Vsak rejec naj izracuna, ali se mu spla-
¢a ogrevati kurnico na 10 do 13 stopinj ali
pa dobro izolirati stene in strop.

Tudi dolZina dneva moc¢no vpliva na
nesnost. Pozimi so dnevi krajsi, zato kur-
nico umetno razsvetljujemo. Zjulraj pri-
zgemo lué, zvecer ob desetih pa jo ugas-
nemo. Kokosi tako nemoteno nesejo na-
prej, saj jim zagotovimo 17 ur svetlobe na
dan. Ni pa pomembno samo trajanje svet-
lobe, ampak tudi intenzivnost in wvalovna
dolzina svetlobe oziroma barva svetlobne-
ga spektra. Kokosi namre¢ vidijo v obmoc-
ju oranZne in rde¢e barve. Pri niZjih va-
lovnih dolzinah ne vidijo, vendar lahko
svetloba vpliva na izlo¢anje hormonov in
s tem na nesnost.

Osvetljujemo lahko z navadnimi Zarni-
cami, kjer ra¢unamo na 12 m* povrsine 60
vatno Zarnico. Svetila namestimo tako, da
v kurnici ni temnih kotov, kjer se kokosi
rade skrivajo. Premoc¢na svetloba pa po-
vzro¢i agresivnost ali celo kanibalizem
med kokoSmi. Ob nizkih temperaturah ko-
ko§ porabi veé krme. Rejci ne bi smeli do-
lo¢ati obroka le s svinénikom, pa¢ pa bi
morali razmisliti o ustreznosti obroka, ki
naj bi bil raznovrsten. Zimsko krmo za ko-
kosi bi morali pripraviti Ze poleti in jeseni
iz raznih Zit in silaZe. Siliramo lahko po-
samezna krmila ali pa jih meSamo kot mle-
to koruzno zrno in mlado zeleno krmo ali
skuhan oziroma parjen krompir in krmo s

dalje na 8. strani B

iz davnine

neti. Rimljani pa ljudstev niso poimeno-

vali v smislu danasnjih narodov, marve¢

z raznimi manj obseznimi imeni. Tako so
v raznih spisih omenili Tavriske, Karne,
Nori¢ane, Panonce in Se druga ljudstva
kot narode, ki so jih spravili pod svojo nad-
oblast. Njihovo pripadnost so vedkrat po-
meSali. V nekem viru je refeno, da so 115.
leta pred n. §t. priredili »triumfalne fa-
ste« (praznovanje) po zmagi nad »Galli
carni«, tj. karnijskimi Galci (gl. Momsen,
Romische Gesch. II). Toda zgodovinar Po-
libij je zapisal, da so Veneti star rod, ki se
jasno razlikuje od kellskega (galskega).
Tudi Strabon se je zavedal, da tam ni Gal-
cev: ko omenja Trst, pripominja, da je to
neki »vicus carnicus«, karnska vas.
Razni drugi pisci so Venete zamenja-
vali z Iliri. Livij govori (X, 2) o Ilirih,
Liburnijcih in Istrih kot o krvoloénih 1ju-
deh, ki se ukvarjajo z morskim roparstvom,
medtem ko drugi viri poro¢ajo, da so bila
venetska plemena miroljubni kmetovalci,

spretni trgovei (zlasti z jantarjem od so-
imenjakov ob Baltiku) in po potrebi odli¢-
ni vojscaki. Rimski pesnik Vergil je bil ro-
jen v okolici Mantove. Zanj pravi Makro-
bij (5, 2), da je bil »Venetus rusticis pa-
rentibus natus« (Venet, sin kmeckih star-
sev). Polibij, drzavni funkcionar, ki je dol-
go Zivel med Veneti, pa razlotno pove:
s»luxta adriaticum mare natio vetusta ha-
bitat, quae veneta dicitur, atque distincto
a Gallis sermone utitur« (Ob Jadranskem
morju prebiva starodaven narod, ki mu
pravijo Veneti in katerega govorica se raz-
likuje od galske). Tacit imenuje prebival-
ce ob Baltiku prav tako Veneti.

Za Germane so bili vsi Veneti »Win-
den«. Spomin na Venete kot pripadnike
prastaremu narodu z lastnim jezikom je
ostal ziv tudi v zgodovinskih virih 4. sto-
letja po naSem Stetju. Bizantinski cesar
Julijan (¢igar ime je Se dandanes v ¢islih
pri zahodnih Slovencih) navaja popadena,
vendar slovenskemu jeziku povsem ustrez-
na imena krajev. Ljudstvo je takrat e go-
vorilo mesanico italsko-venetskega (sloven-
skega) jezika. Debla besed so bila v do-
brini meri slovenska, a tvorne oblike so
bile italske. Davorin Trstenjak (umrl 1980,

' duhovnik in slavist), ki je bil taréa posme-
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USPELA REVIJA ZVEZE
CERKVENIH PEVSKIH ZBOROV
B nadaljevanje s 4. strani

S§ka skupina mladinskega pevskega zbora
»Vesela pomlad«, ki jo vodi Franc Poha-
ja¢, sledil je nastop meSanega zbora »Ma-
rij Kogoj« od Sv. Ivana v Trstu. Zbor vo-
di Andrej Pegan. Nato so nastopili moski
pevski zbor Novega svetega Antona v Tr-
stu, ki ga vodi Edi Race, meSani zbor PD
»Kolonkovec«, ki ga vodi Dalka Sturman,
Dekliski zbor »Devin«, ki ga vodi Herman
Antoni¢, in Trzaski mesani zbor, ki ga le-
tos vodi Andrej Pegan. V drugem delu je
kot prvi nastopil mesSani zbor »Sv. Jer-
nej« z Opéin, ki ga vodi Franc Pohajac,
sledil je nastop Zenskega zbora »Repenta-
bor«, ki ga vodi Tone Beden¢i¢, nakar je
pel cerkveni mesani zbor iz Sv. Kriza, ki
ga vodi Albin Verginella. Sledil je nastop
zbora »Fantov izpod Grmade«, ki jih vodi
Ivo Kralj, sledilo je petje dekliskega zbo-
ra »Slovenski Sopek« iz Mackolj, ki ga vo-

di Ljuba Smotlak. Letonjo revijo Zveze |

cerkvenih pevskih zborov pa je zakljuéil
mesani zbor »Milan Pertot« iz Barkovelj,
ki ga vodi Aleksandra Pertot.

Ceprav razbitin juzno-korejskega leta-
la, ki je v nedeljo, 29. novembra, strmo-
glavilo nekje na meji med Laosom in Bur-
mo, $e niso nasli, pa je ze skoraj gotovo,
da je do nesrece prislo zaradi atentata. V
Abu Dabiju, kjer je imelo letalo tehni¢ni
postanek, sta namre¢ izstopila dva japon-
ska drzavljana, ki sta verjetno na letalu
pustila tempirano bombo. Policija ju je
nekaj ur kasneje aretirala, ko sta se s po-
narejenima potnima listoma skusala vkr-
cati na letalo za Rim. Iz potnih listov bi
zgledalo, da gre za 69-letnega Sini¢ija Ha-
¢ijo in 27-letno Majumi Hacéija. Takaj po

bija pa je prisla vest, da je 69-letni osum-
ljeni terorist umrl.

Japonska tiskovna agencija »Kiodo« je
objavila intervju s pravim Sini¢ijem Hadi-
jo. Ta je povedal, da je pred leti daroval
nekemu Korejeu dokumente, ki so potreb-
ni za potni list. Vse kaze torej, da je umrli
| korejski terorist ¢lan organizacije, v kate-
ro so v¢lanjeni Korejei, ki Zivijo na Japon-
skem in jih podpira Severna Koreja. Vse

Dobitniki zvezne

V Jugoslaviji so objavili imena letos-
njih dobitnikov zvezne nagrade AVNOJ,
ki se podeljuje pred dnevom republike.

Med nagrajenimi delovnimi organiza-
cijami je tovarna »Konus« iz Slovenskih
Konijec. Svojéas je predelovala koze, po
krizi, ki je nastopila sredi Sestdesetih let,
pa je preuredila svojo proizvodnjo in se
povzpela med najboljsa podjetja na pod-
ro¢ju proizvodnje tehniéno-reprodukeijske-
ga materiala, repromateriala za industri-
jo obutve in proizvodov Siroke potrosnje.

Med nagrajenimi posamezniki pa je 54-
letni slovenski akademik in redni profesor
na fakulteti za elektrotehniko v Ljubljani

nagrade AVNO]J

dr. Lojze Vodovnik. Gre za svetovno pri-
znanega strokovnjaka za uporabo elektron-
skih in elektromagnetskih postopkov pri
rehabilitaciji invalidov. Sodelovanje med
njegovo skupino na univerzi, Institutom
Jozel Stefan in Zavodom za rehabilitacijo
je rodilo vrsto elektri¢nih stimulatorjev, ki
omogocajo hromim bolnikom ponovno ho-
jo, uporabo rok, a tudi celjenje ran s po-
mocjo stimulacije. Z medicinsko elektroni-
ko in biokibernetiko se akademik Vodov-
nik ukvarja v Ljubljani, odkar se je leta
1964 wvrnil z veéletnega Studijskega in
predavateljskega dela na univerzi v Cle-
velandu.

hovanja nesamostojno misle¢ih pangerma-
nistov in juznih unitaristov, je dokazal, da
je nad 500 besed iz beneSkega narecja

(podlaga Boerijev slovar) sorodnih izrazom |

v nasem jeziku oziroma narec¢jih. German-
skih besed je le kakih 50 in Se te zadevajo
v glavnem le vojasko izrazoslovje. Ilirskih
besed na tem obmoc¢ju ni najti nikjer, moc¢
pa jih je odkriti na Balkanu, najveé pri
Albancih.

Furlanski zgodovinarji se Se vedno o-
klepajo teorije o keltskih prednikih, toda
Keltov na njihovem ozemlju ni bilo. Pri
tem iskanju jim ne moreta pomagati niti
arheologija niti jezikoslovje. Zakaj naj bi
se sramovali sorodstva z nami, Slovenci?
Prav tako ni nobenih dokazov, ki bi go-
vorili v prid domnevni naselitvi slovanskih
rodov ob koncu 6. stoletja po Kristusu. Od
pradavnine so ziveli na danadnjem ozem-
lju Beneéije, Furlanije in Slovenije od
Baltika dosli indoevropski Veneti, iz kate-
rih so se v nekaj tisoéletjih razvili tudi za-
hodnoslovanski narodi. Med italijanskimi
znanstveniki v minulem stoletju sta prisla
samo Fortis in Berretta do spoznanja, da
so bili Veneti sorodniki Slovanov, med-
tem ko drugi se vedno prepisujejo domne-
ve 0 »keltsko-galskem substratu« in se u-

stavljajo pri nekih »ilirskih« elementih.
Nih¢e med njimi pa noc¢e uvideti, da gre
(tako pri Benecanih kot pri Furlanih) za
ostanke govorice, ki je bila povsem tuja
latinskemu jeziku in ki hkrati ustreza se
zivemu slovenskemu besedis¢u. Poglavje
zase pa so Se toponimi.

Mimogrede naj navedemo Se ugotovitev
Ammiana Marcellina, da so se Julijske Al-
pe v davnini imencvale Venetske gore. To
pomeni, da je tam Ze od davnine Zivelo
ljudstvo Venetov.

Iz zgodovinskih virov povzemamo, da
so Langobardi prisli v Benecijo leta 569.
Prav veliko jih ni moglo biti, saj so popol-
noma mirno zasedli Cedad, kjer je bil se-
dez oblasti za celotno deZelo. Oglej so
namreé bili opustosili Huni. V Cedadu so
Langobardi ustanovili svojo prvo vojvodi-
no, ki je mejila na starovenetski oz. slo-
venski Norik, kasnejo Karantanijo. V éa-
su avarskega navala leta 610 so se z ravni-
ne zatekli v gradove. Tudi ta okoliséina
kaze, da jih je moglo biti le malo. Kam pa
naj bi se zateklo kmecko prebivalstvo, sta-
roselei, ki jih na prostranem ozemlju ni
bilo malo? Nikamor. Zato so se ohranila
krajevna imena z osnovnim slovenskim
pomenom.

Letalo strmoglavilo zaradi atentata

kaze torej, da je v atentat na juzno-korej-
sko letalo zapletena Severna Koreja. Naj-
novejsi atentat spominja na pokol, do ka-
terega je prislo 12. oktobra 1983 v Ran-
gunu, ko je med obiskom juzno-korejskega
predsednika v Birmaniji eksplodirala hom-
ba. V atentatu je bilo ubitih 16 juznih Ko-
rejeev, med temi $tirje ministri.
—0 -

MESECNIK »POMERANIA«

aretaciji sta pogoltnila strup. Iz Abu Da- |

M nadaljevanje s 5. strani

da se oba jezika Ze v besediséu dokaj razliku-
jeta. Tako je:

poljsko lkaSubsko

agora plac wiecovi

bezplodnosc nierodnose, jalowosc

bojazn bojacnosc, strach, lek, urzas
cela jizba, sodzevo

evierkac swirgolec, spiewac

Del KaSubov ali Pomorjancev, ki je govoril
svoje nareéje, verjetno sedaj Zze izumrlo, so ime-
novali Slovinci. Njih nare¢je se je govorilo na
obmoé¢ju zahodno od Gdanska. Stevilo Kasubov
ocenjujejo na okoli 150.000 ljudi, ki danes prav
ni¢ ne kaZejo volje, da bi izginili. Narobe, njih
kulturno in narodno delo se krepi. Kronano pa
bo z izgradnjo lastnega kulturnega doma — Dom
Kaszubski, v Gdansku.

J-

DELO PRI PERUTNINI POZIMI
M nadaljevanje s 7. strani
travinja. Mlada zelena krma vsebuje pred-
vsem beljakovine, koruza in krompir pa
energijo. Tudi kuhinjski odpadki so do-
bra krma. Ne pozabi pa na vitaminske in
rudninske dodatke. Koko3i nesnice potre-
bujejo najvec¢ predvsem kalcija.

Z.T.
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Pavel Diakon (IV, 44) pise, da so na ce-
dajskem dvoru razumeli in govorili sloven-
sko. Veneti v Bene¢iji so se poromanili
pred uveljavitvijo kri¢anstva, v Furlaniji
pa ne. Uradna latins¢ina je tukaj zelo po-
casi prodirala na podezelje. Sele v poznem
srednjem veku je med Furlani, Ladini in
Retoromani prevladal novolatinski jezik,
saj je bil e proti koncu 15. stoletja raz-
pravni jezik furlanskega parlamenta slo-
venski, ker se jim domaci ni zdel prime-
ren za javno rabo. Domaci zgodovinar Ni-
coletti (umrl 1596) pravi:

»11 linguaggio Slavo era assai pit usato
nei villaggi che la favella forlana, allora
incolta e di un ingrato suono.«

G. I'. Palladio de gli Olivi pa je stoletje
pozneje zapisal:

»1l linguaggio schiavo nelle ville per
I'ordinario si praticava, e l'idioma forogiu-
liese nelle citta haveva uso« (Hist. del Friu-
li, Videm 1660, II. str. 3).

Edini zakljucek, ki ga Zelimo potegniti
iz teh dveh citatov, je ta, da se jezik pri-
seljencev ne bi mogel vsiliti ve¢inskemu
in staroselskemu ljudstvu povsem druge-
ga etni¢nega izvora.

(Dalje)



